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[Texte]

The Chairman: The meeting is called to order.

Mr. Flynn: Mr. Chairman, on a point of order.

The Chairman: Mr. Flynn, on a point of order.

Mr. Flynn: On a point of order, I would just like to serve 
notice that I would like to present a motion. I noticed in 
reading over the bill that there is no effective date and I 
think it should have an effective date as of April 1, 1976.

The Chairman: I would not call that a point of order. It 
is more an explanation of your intention to speak about 
that.

Mr. Flynn: Yes, I do. But I think, in relationship to the 
bill, that this should be identified.

The Chairman: Well, you could do that when you have 
the floor—you can mention it or make an amendment, or 
whatever. It is not what I would call a point of order, but 
you can mention it when your turn comes.

Mr. Flynn: Right. Thank you very much, Mr. Chairman.

The Chairman: Gentlemen, the meeting being open, we 
have with us this morning our distinguished Minister. I am 
not going to start paying compliments because it is not my 
duty to do so, but maybe after. Let us say that I will keep it 
for the end or until after you have done it.

The Minister, who has come with a couple of experts 
from the Department, will take the floor. He has an intro
ductory speech for us and will also mention whoever is 
here and who is still to come.

I will, then, ask the honourable Minister to open the 
meeting by giving the official information we need.

Hon. Daniel J. MacDonald (Minister of Veterans 
Affairs): Thank you, Mr. Chairman. On my right is Mr. A. 
O. Solomon, Chairman, Canadian Pension Commission; on 
his right is the Deputy Minister, Mr. W. B. Brittain; and I 
would like to extend a special welcome to our friend down 
yonder, Mr. Brady.

Most of this you will have heard but I will put it on the 
record.

The Chairman: Oh, I am sorry, Mr. Minister. When I 
called the order of the day, I should have said that we are 
sitting here today to debate Bill C-92, an Act to provide for 
compensation for former prisoners of war and their 
dependants and to amend certain other statutes in conse
quence thereof. I am sorry for interrupting you. Go ahead, 
sir.

Mr. MacDonald (Cardigan): Okay.

Mr. Chairman, I appreciate the opportunity to appear 
before your Committee today with regard to Bill C-92.
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[Interprétation]
Le président: La séance est ouverte.

M. Flynn: Monsieur le président, j’invoque le Règlement.

Le président: M. Flynn, fait un rappel au Règlement.

M. Flynn: Je veux donner préavis du dépôt d’une 
motion. J’ai remarqué, en lisant le projet de loi, qu’il ne 
contient aucune date d’entrée en vigueur et je voudrais 
proposer la date du 1er avril 1976.

Le président: Je n’appellerais pas cela un rappel au 
Règlement. Vous nous expliquez plutôt ici que vous avez 
l’intention d’en parler.

M. Flynn: Oui, en effet. Mais je pense qu’il faut le 
préciser à propos de l’ensemble du projet de loi.

Le président: Eh bien, vous pourriez faire cela lorsque 
vous aurez la parole. Rien ne vous empêche de proposer un 
amendement ou autre chose. Mais, à mon avis, il ne s’agit 
pas là d’un rappel au Règlement, et vous nous en reparlerez 
plus tard.

M. Flynn: Bien. Merci beaucoup, monsieur le président.

Le président: Messieurs, la séance est ouverte et nous 
avons le plaisir d’accueillir, ce matin, notre distingué 
ministre que je ne vais pas inonder de bonnes paroles, car 
il ne m’appartient pas de le faire. Nous verrons plus tard. 
Je garderai mes remarques pour la fin, si vous me le 
permettez.

Le ministre est accompagné de deux experts de son 
ministère et je vais lui demander de nous les présenter et 
de nous lire sa déclaration préliminaire.

Voilà, je pris donc l’honorable ministre de bien vouloir 
commencer par nous donner les renseignements officiels 
nécessaires.

L'hon. Daniel J. MacDonald (ministre des Affaires des 
anciens combattants): Merci, monsieur le président. A ma 
droite, M. A. O. Solomon, président, Commission cana
dienne des pensions; à sa droite, le sous-ministre, M. W. B. 
Brittain; je voudrais également saluer tout particulière
ment notre ami, M. Brady, qui est assis là-bas au fond.

Je pense que vous savez déjà tout ce que je vais vous 
dire, mais je le répéterai pour lui donner un caractère plus 
officiel.

Le président: Oh, je suis désolé, monsieur le ministre. 
Quand j’ai ouvert la séance, j’aurais dû préciser que nous 
siégeons, ce matin, pour débattre le Bill C-92, Loi pré
voyant l’indemnisation des anciens prisonniers de guerre 
et des personnes à leur charge et apportant des modifica
tions corrélatives à certaines autres lois. Je regrette l’inter
ruption et vous invite à poursuivre.

M. MacDonald (Cardigan): Bien.

Monsieur le président, je suis heureux de comparaître 
aujourd’hui devant votre comité pour exprimer mes vues 
sur le Bill C-92.


